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Please read the instructions carefully 
before using the appliance.
To reduce any risk of accident, 
take the following precautions:
1. Never use the appliance while 
you are in the bath.
2. IEC 60417 
- 5582: Do not 
place or store the 
appliance anywhere where 
it could fall or be pushed 
towards the bath or sink.
3. Do not immerse or drop into 
the water or any other liquid.
4. If the appliance falls into the 
water, unplug it immediately. Do 
not place your hand in the water.
5. Never use with wet hands.
6. Keep the appliance away from 
water.
7. An appliance should never 
be left unattended while it is 
plugged into the mains.
8. This appliance can be used by 
children aged from 8 years and 

above and persons with reduced 
physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been 
given supervision or instruction 
concerning use of the appliance 
in a safe way and understand 
the hazards involved.
9. Use this appliance only 
for its intended purpose, as 
indicated in this manual. Do 
not use any accessory that 
is not recommended by the 
manufacturer.
10. Never use this appliance 
if the power cord or plug is 
damaged, if it is malfunctioning, 
if it has been dropped or has 
fallen into water. Take the 
appliance to your nearest service 
centre for inspection or repair.
11. Keep the power cord away 
from sources of heat or hot 
surfaces. Do not coil the power 
cord around the appliance.
12. Never drop or insert any 
object into the openings.

PRECAUTIONSEN
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13. Do not manipulate the 
appliance.
14. This product must not be 
used by children or by other 
people without assistance or 
supervision if their physical, 
sensory or mental condition 
limits safe use of the appliance.
15. This appliance does not 
contain any user-serviceable 
parts. Do not try to repair the 
appliance yourself. Always take it 
to a qualified technician.
16. Do not use this appliance 
while walking or driving.
17. Do not use this appliance in 
a hot and humid place.
18. Do not use this appliance 
if you have symptoms of eye 
disease of any kind or eye 
surgery. Its use is strictly 
prohibited if you suffer from 
glaucoma, cataracts, or retinal 
detachment.
19. This device should be 
used with caution if you have 
had a stroke, hypertension, or 

hypotension. Consult your doctor 
before use.
20. If you feel any discomfort 
or pain during use, please stop 
using it immediately.
21. People with physical or 
mental discomfort or mental 
handicap should use this device 
with caution. Use it under the 
supervision of accompanying 
personnel. If you feel any 
discomfort during use, please 
stop using it immediately.
22. Avoid using the device if 
you have been drinking alcohol or 
experiencing physical discomfort.
23. This appliance heats up slightly 
during use (42ºC) and should be 
used with care when used with 
persons sensitive to temperature.
24. Put the appliance on before 
turning it on to avoid damaging 
the airbags.
25. IMPORTANT: Before using 
make sure you have removed 
contact lenses, hairpins, hair 
accessories, etc.
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26. This massage device is a 
relaxation product and cannot 
replace drugs or medical equipment.
27. This device is designed as 
an electronic care product for 
personal use as a massager 
and not for use in diagnostic, 
therapeutic, and other 
commercial applications.
28. Clean this appliance with a 
cotton cloth soaked in medical 
alcohol. Do not wash the product 
with water.
29. Use only the supplied 
accessory for your charge.
30. Use this appliance with your 
eyes closed. After use, your vision 
may be blurred. After 1-3 minutes 
your eyesight will be normal again.

Thanks to its high technology, the ocular 
pressotherapy massager combines heat, 
massage, and acupressure techniques 
on the eye and temples, emitting gentle 
vibrations that improve blood circulation 
and that together with the sound effects 
emitted by its speakers achieve an 

BEFORE BEING USEDEN

immersion effect for a total physical and 
mental relaxation.
Acupressure is done by means of air 
pressure so it is a very gentle and delicate 
pressure with the eyes. This technique 
allows you to relax the eye and head 
nervous system since much of the tension 
is concentrated in the temples.
The massager works at a pleasant constant 
temperature of 42º which, in addition to 
helping relaxation, also helps to activate 
blood circulation, improve the ability to 
supply nutrients and help relieve dry eyes.
The different sound effects act for 10 minutes 
and facilitate sensory immersion and 
enhance the relaxing effects of the massage.
This device is specially designed for people 
who, in one way or another, strain their 
eyes for a long time to be in front of a 
screen, text, driving, wear glasses, etc, 
whether for studies, work or leisure. They 
are also recommended for insomniacs.
• Make sure the appliance is charged before 
use, otherwise it will not work. (with low 
power). Lo puesto entre parentesis, sobra.
• Do not use this appliance if the low 
battery alarm (voice) sounds.
• Make sure the appliance is switched off 
during the charging process. This appliance 
has a self-protection program by which it 
will stop automatically if it is in use.
• This device has a built-in lithium battery 
whose charging time is 2 - 3 hours.
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1.  Each session lasts 10 minutes, after 
which the device will turn off automatically. 
If you wish to extend the massage, you 
must (turn the appliance back on.) switch 
on the appliance again.
1. To turn on the appliance, press and hold the 
on/off button for 3 seconds. The device will 
start by default in automatic mode. Pressing 
the on / off button again (will select) the 
next mode (dynamic mode) will be selected 
and pressing again (will select) the last mode 
(rest mode) will the one to work.
A. Automatic mode: Air pressure + 
heating + river sound
B. Dynamic mode: Air pressure + 
sound waves

HOW TO USEEN

• Please connect the adapter with the 
USB port.
• The red light indicates that the device 
is charging.
• The blue light indicates that the device 
is already charged.
• Be sure to unplug the adapter after 
charging to avoid charging for a long 
time and shortening the battery life.
• This device can be charged by the power 
supplied by a computer or a telephone 
or an external battery, although it is 
recommended that it be carried out using a 
standard adapter plugged into the mains.

C. Rest mode: Heating + sound birds

Disposal of old Electrical & 
Electronic Equipment (Applicable 
throughout the European Union 
and other European countries 

with separate collection programs. This 
symbol, found on your product or on its 
packaging, indicates that this product 
should not be treated as household 
waste when you wish to dispose of it. 
Instead, it should be handed over to an 
applicable collection point for the recycling 
of electrical and electronic equipment. 
By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent negative 
consequences to the enviroment and 
human health, which could otherwise be 
caused by inappropiate disposal of this 
product. The recycling of materials will help 
to conserve natural resources. For more 
detailed information about the recycling of 
this product, please contact your local city 
office, household waste disposal service 
or the retail store where you purchased 
this product.

ENVIRONMENTEN

ES PRECAUCIONES
Por favor, leer atentamente las 
instrucciones antes de proceder 
al uso de este aparato. Para 
disminuir los riesgos de accidente 
tome las siguientes precauciones:
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1. No utilizarlo mientras se está 
tomando un baño.
2. Advertencia: El 
símbolo IEC 60417 - 
5582 hace referencia 
a que este aparato no deber 
utilizarse cerca de bañeras, 
duchas, lavabos u otros 
recipientes que contengan agua.
3. No colocarlo ni dejarlo caer en 
el agua u otro líquido.
4. Nunca usar con las manos 
mojadas. 
5. Si el aparato cae en el agua, 
desenchufarlo inmediatamente. 
No meter la mano en el agua.
6. Mantener el aparato apartado 
del agua.
8. Este aparato puede ser 
utilizado por niños de a partir de 8 
años en adelante y personas con 
capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento si han 
sido supervisados ​​o instruidos 
acerca del uso del aparato de una 
manera segura y comprenda los 
peligros los involucrados.

7. El aparato no debe dejarse 
nunca sin vigilancia mientras 
está enchufado.
9. Utilizar este aparato 
solamente para el uso para 
el que ha sido diseñado, tal 
como se indica en este manual. 
No utilizar accesorios no 
recomendados por el fabricante.
10. Nunca hacer funcionar 
este aparato si tiene el cable o 
el enchufe dañado, si no está 
funcionando correctamente, 
si ha caído o si está de algún 
modo dañado o ha caído en el 
agua. Llevar el aparato al servicio 
técnico autorizado más cercano 
para su examen o reparación.
11. Mantener el cable de carga 
apartado del calor o de superficies 
calientes. No enrollar el cable de 
carga alrededor del aparato.
12. Nunca dejar caer ni introducir 
ningún objeto en las aberturas.
13. No manipular el aparato. 
14. Este producto no está 
permitido para uso infantil u 
otras personas sin asistencia o 
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supervisión si su estado físico, 
sensorial o mental le limita de 
usarlo con seguridad. Los niños 
deberían ser supervisados para 
asegurar que no juegan con 
dicho producto.
15. Este aparato no contiene 
ninguna pieza que pueda reparar 
el usuario. No intente reparar el 
aparato usted mismo. Llévelo 
siempre a un técnico calificado.
16. No use este aparato 
mientras camina o conduce.
17. No utilice este aparato e un 
lugar cálido y húmedo.
18. No utilice este aparato si 
tiene síntomas de enfermedad 
ocular de cualquier tipo o 
cirugía ocular. Queda totalmente 
prohibido su uso si padece 
de glaucoma, cataratas o 
desprendimiento de retina.
19. Este aparato deben usarse 
con precaución si ha tenido 
algún accidente cerebrovascular, 
hipertensión o hipotensión. Consulte 
a su medico antes de usarlo.

20. Si siente alguna molestia 
o dolor durante el uso, deje de 
usarlo inmediatamente.
21. Las personas con malestar 
físico o mental o minusvalía 
mental deben utilizar este 
aparato con precaución. Usar 
bajo la supervisión del personal 
que lo acompaña. Si siente 
alguna molestia durante el uso, 
deje de usarlo inmediatamente.
22. Evite usar el dispositivo si ha 
bebido alcohol o siente malestar 
físico.
23. Este aparato se calienta 
ligeramente durante su uso 
(42ºC) debe usarse con cuidado 
si se utiliza con personas 
sensibles a la temperatura.
24. Colóquese el aparato antes 
de encenderlo para evitar dañar 
las bolsas de aire.
25. IMPORTANTE: Antes de 
usar asegúrese que que se ha 
quitado las lentillas, horquillas, 
accesorios para el cabello, etc.
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El masajeador presoterapia ocular 
combina, gracias a su alta tecnología, 
técnicas de calor, masaje y acupresión 
en el ojo y las sienes emitiendo suaves 
vibraciones que mejoran la circulación 

ANTES DE USARES

sanguínea y que junto con los efectos 
de sonido emitidos por sus altavoces 
consiguen un efecto de inmersión para 
una relajación física y mental total.
La acupresión se realiza mediante presión 
por aire por lo que es una presión muy 
suave y delicada con los ojos. Esta técnica 
permite relajar el sistema nervioso ocular 
y de la cabeza ya que gran parte de la 
tensión se concentra en sienes.
El masajeador trabaja a una agradable 
temperatura constante de 42º que además 
de ayudar a la relajación también ayuda a 
activar la circulación sanguínea, mejorar la 
capacidad del suministro de nutrientes y 
ayudar a aliviar la sequedad ocular.
Los diferentes efectos de sonido 
actúan durante 10 minutos y facilitan 
la inmersión sensorial y potencian los 
efectos relajantes del masaje.
Este aparato está especialmente 
diseñado para las personas que de 
una forma u otra fuerzan la vista 
durante mucho tiempo por estar 
delante de una pantalla, de textos, por 
conducir,  por usar gafas, etc, ya sea por 
estudios, trabajo u ocio. También están 
recomendadas para personas insomnes.
• Asegúrese que el aparato esté 
cargado antes de usarlo, de lo contrario 
no funcionará con una baja potencia.
• No use este aparato si salta la voz de 
alarma de batería baja.

26. Este dispositivo de masaje es 
un producto para la relajación y no 
puede reemplazar medicamentos 
ni equipos médicos.
27. Este aparato está diseñado 
como un producto electrónico 
para el cuidado su uso particular 
como masajeador y no para 
su uso en aplicaciones de 
diagnóstico, terapéuticas y otras 
aplicaciones comerciales.
28. Limpie este aparato con un 
paño de algodón empapado en 
alcohol medicinal. No lavar el 
producto con agua.
29. Utilice solo el accesorio 
suministrado para su carga.
30. Utilice este aparato con 
los ojos cerrados. Después de 
su uso puede que su vista esté 
borrosa. Tras 1-3 minutos su 
vista estará normal de nuevo.
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• Asegúrese que el aparato esté 
apagado durante el proceso de carga. 
Este aparato cuenta con programa de 
autoprotección por el cual se detendrá 
automáticamente si estuviese en uso.  
• Este aparato cuenta con una batería 
de litio incorporada cuyo tiempo de 
carga es de 2 - 3 horas.
• Por favor, conecte el adaptador con 
el puerto USB.
• La luz roja indica que el aparato está 
cargando.
• La luz azul indica que el aparato ya 
está cargado.
• Asegúrese de desenchufar el adaptador 
después de la carga para evitar que 
se cargue durante mucho tiempo y 
disminuya la vida útil de la batería.
• Este aparato puede cargarse 
mediante la energía suministrada 
por un ordenador o un teléfono o una 
batería externa aunque se recomienda 
que se realice mediante un adaptador 
estándar enchufado a la corriente.

1. Cada sesión tiene una duración de 
10 minutos, transcurridos los cuales el 
aparato se apagará automáticamente. Si 
desea prolongar el masaje deberá volver 
a encender el aparato.
2. Para encender el aparato mantenga 
presionado el botón de encendido/

MODO DE EMPLEOES

Disposición sobre los equipos 
eléctricos y electrónicos 
antiguos (Aplicable en la 
unión Europea y en otros 

países europeos con sistemas de recogida 
selectiva). Este símbolo, en un producto 
o en un paquete, indica que el producto 
no puede ser tratado como un residuo 
doméstico. Por el contrario, debe 
depositarse en un punto de recogida 
especializado en el reciclaje de equipos 
eléctricos y electrónicos. Al hacer esto, 
usted ayuda a prevenir las potenciales 
consecuencias negativas que pueda sufrir 
el entorno y la salud humana, que podrían 
producirse si este producto fuera desechado 
de forma incorrecta. El reciclaje de 
materiales ayuda a conservar los recursos 

MEDIO AMBIENTEES

apagado durante 3 segundos. El aparato 
se iniciara por defecto en el modo 
automático. Si vuelve a presionar el botón 
de encendido/apagado se seleccionará 
el siguiente modo (modo dinámico) y si 
aprieta de nuevo se seleccionará el último 
modo (modo descanso).
A. Modo automático: Presión de 
aire + calefacción + sonido de rio.
B. Modo dinámico: Presión de aire 
+ sonido de olas.
C. Modo descanso: Calefacción + 
sonido de pájaros.
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S’il vous plaît lire les instructions 
avant d’utiliser cet appareil. Pour 
réduire le risque d’accidents, 
prenez  les précautions suivantes:
1. Ne pas utiliser en prenant un bain.
2. Avertissement: IEC 
60417 - 5582: Ne pas 
utiliser cet appareil 
près des baignoires, douches, 
lavabos et autres récipients 
pouvant contenir de l’eau.
3. Ne pas le mettre en contact 
ou le laisser tomber dans l’eau 
ou autre liquide.
4. Si l’appareil tombe dans l’eau, 
le débrancher immédiatement. Ne 
pas mettre la main dans l’eau.
5. Maintenir l’appareil loin de l’eau.
6. Ne jamais utiliser avec les 
mains mouillées.
7. L’appareil ne doit pas être laissé 
sans surveillance quand il est branché.

naturales. Si desea más información acerca 
del reciclaje de este producto, contacte con 
la delegación de su ciudad, con el servicio 
de recogida de residuos o con la tienda en 
la que adquirió este producto.

FR PRÉCAUTIONS

8. Il est nécessaire de surveiller 
attentivement l’appareil quand 
il est en cours d’utilisation 
à proximité d’enfants ou de 
personnes à capacités réduites.
9. Se servir de l’appareil 
uniquement pour l’utilisation à 
laquelle il a été conçu, comme 
indiqué dans le manuel d’utilisation. 
Ne pas utiliser d’accessoires non 
recommandés par le fabriquant.
10. Ne jamais faire fonctionner 
cet appareil si son câble de 
branchement est endommagé, s’il ne 
fonctionne pas correctement, s’il est 
tombé ou a subit divers dommages 
dû à l’eau. Apporter l’appareil au 
service technique spécialisé et 
compétant pour un examen et une 
réparation de ce dernier.
11. Maintenir le câble loin de 
toutes sources de chaleur ou de 
surfaces chaudes. Ne pas enrouler 
le câble autour de l’appareil.
12. Ne jamais le laisser tomber 
ou introduire des objets dans les 
ouvertures de branchements.
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13. Ne manipulez pas l’appareil.
14. Ce produit n’est pas 
recommandé à l’usage des 
enfants ou autres personnes sans 
surveillance ou assistance, si l’état 
physique, sensoriel ou mental limite 
cette personne à utiliser l’appareil en 
toute sécurité. Les enfants doivent 
être surveillés afin d’éviter qu’ils ne 
jouent pas avec cet appareil.
15. Cet appareil ne contient 
aucune pièce réparable par 
l’utilisateur. N’essayez pas de 
réparer vous-même l’appareil. 
Apportez-le toujours à un 
technicien qualifié.
16. N’utilisez pas cet appareil en 
marchant ou en conduisant.
17. N’utilisez pas cet appareil 
dans un endroit chaud et humide.
18. N’utilisez pas cet appareil si 
vous présentez des symptômes 
de maladie oculaire de quelque 
nature que ce soit ou si vous 
avez subi une chirurgie oculaire. 
Son utilisation est strictement 
interdite si vous souffrez de 

glaucome, de cataracte ou de 
décollement de rétine.
19. Cet appareil doit être 
utilisé avec prudence si vous 
avez eu un accident vasculaire 
cérébral, de l’hypertension ou de 
l’hypotension. Consultez votre 
médecin avant utilisation.
20. Si vous ressentez une 
gêne ou une douleur pendant 
l’utilisation, veuillez cesser de 
l’utiliser immédiatement.
22. Les personnes souffrant 
d’inconfort physique ou mental 
ou d’un handicap mental 
doivent utiliser cet appareil 
avec prudence. A utiliser sous 
la surveillance du personnel 
accompagnateur. Si vous 
ressentez une gêne pendant 
l’utilisation, veuillez cesser de 
l’utiliser immédiatement.
23. Évitez d’utiliser l’appareil si 
vous avez bu de l’alcool ou si vous 
ressentez une gêne physique.
24. Cet appareil chauffe 
légèrement pendant l’utilisation 
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(42 °C) et doit être utilisé avec 
précaution lorsqu’il est utilisé 
avec des personnes sensibles à 
la température.
25. Mettez l’appareil en marche 
avant de l’allumer pour éviter 
d’endommager les airbags.
26. IMPORTANT : Avant 
utilisation, assurez-vous d’avoir 
retiré les lentilles de contact, 
les épingles à cheveux, les 
accessoires pour cheveux, etc.
27. Cet appareil de massage est 
un produit de relaxation et ne 
peut remplacer les médicaments 
ou le matériel médical.
28. Cet appareil est conçu comme 
un produit de soins électronique 
pour un usage personnel en tant 
que masseur et non pour une 
utilisation dans des applications 
diagnostiques, thérapeutiques et 
autres applications commerciales.
29. Nettoyez cet appareil avec 
un chiffon en coton imbibé 
d’alcool médical. Ne pas laver le 
produit avec de l’eau.

30. Utilisez uniquement l’accessoire 
fourni pour votre charge.

AVANT D’UTILISERFR
Grâce à sa haute technologie, le masseur 
de pressothérapie oculaire combine des 
techniques de chaleur, de massage et 
d’acupression sur l’œil et les tempes, 
émettant de douces vibrations qui 
améliorent la circulation sanguine et 
qui, avec les effets sonores émis par 
ses haut-parleurs, réalisent un effet 
d’immersion pour un total physique et 
détente mentale.
L’acupression se fait par pression d’air, c’est 
donc une pression très douce et délicate 
avec les yeux. Cette technique permet de 
détendre le système nerveux des yeux et de 
la tête car une grande partie de la tension 
est concentrée dans les tempes.
Le masseur fonctionne à une température 
constante agréable de 42º qui, en plus 
d’aider à la relaxation, aide également à 
activer la circulation sanguine, améliore la 
capacité à fournir des nutriments et aide à 
soulager les yeux secs.
Les différents bruitages agissent 
pendant 10 minutes et facilitent 
l’immersion sensorielle et renforcent les 
effets relaxants du massage.
Cet appareil est spécialement conçu 
pour les personnes qui d’une manière 
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ou d’une autre fatiguent longtemps 
leurs yeux pour être devant un écran, 
des textes, conduire, porter des lunettes, 
etc., que ce soit pour les études, le 
travail ou les loisirs. Ils sont également 
recommandés pour les insomniaques.
• Assurez-vous que l’appareil est chargé 
avant utilisation, sinon il ne fonctionnera 
pas avec une faible puissance.
• N’utilisez pas cet appareil si la voix 
d’alarme de batterie faible retentit.
• Assurez-vous que l’appareil est éteint 
pendant le processus de charge. Cet appareil 
dispose d’un programme d’autoprotection 
par lequel il s’arrêtera automatiquement s’il 
est en cours d’utilisation.
• Cet appareil dispose d’une batterie au 
lithium intégrée dont le temps de charge 
est de 2 à 3 heures
• Veuillez connecter l’adaptateur au port 
USB.
• Le voyant rouge indique que l’appareil 
est en charge.
• Le voyant bleu indique que l’appareil 
est déjà charg.
• Assurez-vous de débrancher l’adaptateur 
après la charge pour éviter de charger 
pendant une longue période et de 
raccourcir la durée de vie de la batterie.
• Cet appareil peut être chargé par 
l’alimentation fournie par un ordinateur 
ou un téléphone ou une batterie externe, 

bien qu’il soit recommandé de l’effectuer 
au moyen d’un adaptateur standard 
branché sur le secteu.

MODE D’EMPLOIFR
1. Chaque session dure 10 minutes, après 
quoi l’appareil s’éteindra automatiquement. 
Si vous souhaitez prolonger le massage, 
vous devez rallumer l’appareil.
2. Pour allumer l’appareil, maintenez 
enfoncé le bouton marche/arrêt pendant 3 
secondes. L’appareil démarrera par défaut 
en mode automatique. Un nouvel appui 
sur le bouton marche/arrêt sélectionnera 
le mode suivant (mode dynamique) et un 
nouvel appui sélectionnera le dernier mode 
(mode repos).
A. Mode automatique : Air pression + 
chauffage + bruit de la rivière.
B. Mode dynamique : Air pression + 
ondes sonores.
C. Mode repos : Chauffage + oiseaux 
sonores.

ENVIRONNEMENTFR
Disposition concernant les 
anciens équipements électriques 
et électroniques (applicable 
dans l’Union Européenne et dans 

d’autres pays européens avec des systèmes 
de collecte séparés). Ce symbole sur le 
produit ou sur son emballage indique ce 
produit ne sera pas traité comme perte 
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ménagère. Au lieu de cela il sera remis au 
point de collecte dédié pour le recyclage 
de l’équipment électrique et électronique. 
En s’assurant que ce produit est trié et 
jeté correctement, vous contribuerez à 
empêcher de potentielles conséquences 
négatives pour l’environnement et la 
santé humaine, qui pourraient autrement 
être provoquées par la manutention 
de rebut inadéquate de ce produit. La 
réutilisation des matériaux aidera á 
conserver les ressources naturelles. Pour 
des informations plus détaillées sur la 
réutilisation de ce produit, vous pouvez 
contacter votre mairie, la société de 
collecte et tri des rebuts ménagers ou le 
magasin où vous avez acheté le produit.

VORSICHTSMASSNAHMENDE
Bitte lesen Sie aufmerksam, 
bevor Sie dieses Gerät 
verwenden. Um die Unfallgefahr 
zu vermeiden, ergreifen Sie 
folgende Vorsichtsmaßnahmen:
1. Benutzen Sie das Gerät nicht 
während Sie ein Bad nehmen.
2. Warnung: IEC 
60417 - 5582: 
Verwenden Sie 
dieses Gerät nicht in der Nähe 
von Badewannen, Duschen, 

Waschbecken oder anderen 
Behältern mit Wasser.
3. Lassen Sie auf den Gerät 
kein Wasser oder andere 
Flüssigkeiten fallen.
4. Falls das Gerät ins Wasser 
fallen sollte, ziehen Sie das Gerät 
aus den Netzstecker raus. Legen 
Sie Ihre Hand nicht ins Wasser.
5. Niemals mit nassen Händen 
verwenden. 
6. Halten Sie das Gerät aus dem 
Wasser.
7. Ein Gerät sollte nie unbeaufsichtigt 
eingesteckt gelassen werden.
8. Dieses Gerät darf auch von 
Kindern im Alter ab 8 Jahre alt und 
von Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten, wenn sie 
eine entsprechende Ausbildung 
der Verwendung des Geräts 
bekommen haben und sie auch die 
verschiedenen Gefahren verstanden 
haben. Kinder sollten nicht mit 
dem Gerät spielen. Die Reinigung 
und Instandhaltung sollte es nicht 
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von unbeaufsichtigten Kindern 
getan werden.
9. Benutzen Sie dieses Gerät 
nur für den Zweck, für den 
es entwickelt wurde, wie in 
diesem Handbuch gezeigt 
wird. Verwenden Sie keine 
Zusatzgeräte, die nicht vom 
Hersteller empfohlen.
10. Betreiben Sie dieses 
Gerät niemals, wenn es ein 
beschädigtes Kabel oder einen 
beschädigten Stecker hat, wenn 
es nicht richtig funktioniert, wenn 
es heruntergefallen ist oder 
wenn es in irgendeiner Weise 
beschädigt oder ins Wasser 
gefallen ist. Bringen Sie das Gerät 
zur Überprüfung oder Reparatur 
zum nächsten autorisierten 
technischen Kundendienst.
11. Halten Sie das Kabel 
fern von Hitze oder heiße 
Oberflächen. Nicht das Kabel um 
das Gerät wickeln.
12. Niemals irgendwelche 
Gegenstände in die Öffnungen 

fallen lassen oder hineinstecken.
13. Das Aparat bitte nicht 
manipulieren.
14. Dieses Produkt darf nicht von 
Kindern oder anderen Personen 
ohne Hilfe oder Aufsicht verwendet 
werden, wenn ihre körperliche, 
sensorische oder geistige 
Verfassung sie an einer sicheren 
Verwendung hindert. Kinder 
sollten beaufsichtigt werden, um 
sicherzustellen, dass sie nicht mit 
einem solchen Produkt spielen.
15. Dieses Gerät enthält keine 
vom Benutzer zu wartenden 
Teile. Versuchen Sie nicht, das 
Gerät selbst zu reparieren. 
Bringen Sie es immer zu einem 
qualifizierten Techniker.
16. Verwenden Sie dieses Gerät 
nicht beim Gehen oder Autofahren.
17. Verwenden Sie dieses Gerät 
nicht an einem heißen und 
feuchten Ort.
18. Verwenden Sie dieses Gerät 
nicht, wenn Sie Symptome einer 
Augenerkrankung jeglicher 
Art oder einer Augenoperation 
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haben. Die Anwendung ist 
strengstens untersagt, wenn 
Sie an Glaukom, Katarakt oder 
Netzhautablösung leiden.
19. Dieses Gerät sollte mit 
Vorsicht verwendet werden, 
wenn Sie einen Schlaganfall, 
Bluthochdruck oder Hypotonie 
hatten. Konsultieren Sie vor der 
Anwendung Ihren Arzt.
20. Wenn Sie während der 
Anwendung Beschwerden oder 
Schmerzen verspüren, beenden 
Sie die Verwendung sofort.
21. Personen mit körperlichen 
oder geistigen Beschwerden 
oder geistiger Behinderung 
sollten dieses Gerät mit Vorsicht 
verwenden Begleitpersonal. Wenn 
Sie während der Anwendung 
Beschwerden verspüren, stellen 
Sie die Verwendung sofort ein.
22. Vermeiden Sie die 
Verwendung des Geräts, wenn 
Sie Alkohol getrunken haben oder 
körperliche Beschwerden haben.

23. Dieses Gerät erwärmt 
sich während des Gebrauchs 
leicht (42 °C) und sollte bei 
temperaturempfindlichen Personen 
mit Vorsicht verwendet werden.
24. Schalten Sie das Gerät vor 
dem Einschalten ein, um eine 
Beschädigung der Airbags zu 
vermeiden.
25. WICHTIG: Stellen Sie vor 
der Verwendung sicher, dass 
Sie Kontaktlinsen, Haarnadeln, 
Haarschmuck usw.
26. Dieses Massagegerät ist ein 
Entspannungsprodukt und kann 
Medikamente oder medizinische 
Geräte nicht ersetzen.
27. Dieses Gerät ist als 
elektronisches Pflegeprodukt 
für den persönlichen Gebrauch 
als Massagegerät konzipiert 
und nicht für diagnostische, 
therapeutische und andere 
kommerzielle Anwendungen.
28.Reinigen Sie dieses Gerät 
mit einem mit medizinischem 
Alkohol getränkten 
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Baumwolltuch. Waschen Sie das 
Produkt nicht mit Wasser.
29. Verwenden Sie nur das 
mitgelieferte Zubehör für Ihre 
Ladung.
30. Verwenden Sie dieses Gerät 
mit geschlossenen Augen. Nach 
der Anwendung kann Ihre Sicht 
verschwommen sein. Nach 1-3 
Minuten ist Ihr Sehvermögen 
wieder normal.

VOR GEBRAUCHDE
Dank seiner Spitzentechnologie 
kombiniert das Augen-Pressotherapie-
Massagegerät Wärme-, Massage- und 
Akupressurtechniken an Auge und 
Schläfen, strahlt sanfte Vibrationen aus, 
die die Durchblutung verbessern und 
zusammen mit den von den Lautsprechern 
abgegebenen Klangeffekten einen 
Immersionseffekt für eine vollständige 
körperliche und geistige Entspannung.
Akupressur wird durch Luftdruck 
durchgeführt, also ist es ein sehr sanfter 
und zarter Druck mit den Augen. Diese 
Technik ermöglicht es Ihnen, das Auge und 
das Kopfnervensystem zu entspannen, da 
ein Großteil der Spannung in den Schläfen 
konzentriert ist.

Das Massagegerät arbeitet mit einer 
angenehmen konstanten Temperatur 
von 42 °C, die neben der Entspannung 
auch die Durchblutung anregt, die 
Nährstoffversorgung verbessert und 
trockene Augen lindert.
Die verschiedenen Soundeffekte wirken 
10 Minuten lang und erleichtern das 
sinnliche Eintauchen und verstärken die 
entspannende Wirkung der Massage.
Dieses Gerät ist speziell für Menschen 
konzipiert, die ihre Augen auf die eine oder 
andere Weise lange vor Bildschirm, Texten, 
Autofahren, Brillenträgern etc. strapazieren, 
egal ob im Studium, Beruf oder Freizeit. Sie 
werden auch für Schlaflose empfohlen.
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor dem 
Gebrauch aufgeladen ist, da es sonst nicht 
mit geringer Leistung funktioniert.
• Verwenden Sie dieses Gerät nicht, 
wenn die Alarmstimme für schwache 
Batterie ertönt.
• Stellen Sie sicher, dass das 
Gerät während des Ladevorgangs 
ausgeschaltet ist. Dieses Gerät verfügt 
über ein Selbstschutzprogramm, durch 
das es bei Gebrauch automatisch stoppt.
• Dieses Gerät verfügt über einen 
eingebauten Lithium-Akku, dessen 
Ladezeit 2 - 3 Stunden beträgt.
• Bitte verbinden Sie den Adapter mit 
dem USB-Port.
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• Das rote Licht zeigt an, dass das Gerät 
geladen wird.
• Das blaue Licht zeigt an, dass das Gerät 
bereits aufgeladen ist.
• Achten Sie darauf, den Adapter nach dem 
Aufladen vom Stromnetz zu trennen, um 
ein längeres Aufladen und eine Verkürzung 
der Akkulaufzeit zu vermeiden.
• Dieses Gerät kann durch die 
Stromversorgung eines Computers 
oder Telefons oder eines externen 
Akkus aufgeladen werden, es wird 
jedoch empfohlen, dies mit Hilfe eines 
Standardadapters zu tun, der an das 
Stromnetz angeschlossen wird.

ANWENDUNGDE
1. Jede Sitzung dauert 10 Minuten, 
danach schaltet sich das Gerät auto-
matisch aus. Wenn Sie die Massage 
verlängern möchten, müssen Sie das 
Gerät wieder einschalten.
2. Um das Gerät einzuschalten, halten 
Sie die Ein-/Aus-Taste 3 Sekunden lang 
gedrückt. Das Gerät startet standard-
mäßig im Automatikmodus. Durch 
erneutes Drücken der Ein-/Aus-Taste 
wird der nächste Modus (dynamischer 
Modus) ausgewählt und durch erneutes 
Drücken wird der letzte Modus (Ruhe-
modus) ausgewählt.
A. Automatikmodus: Luftdruck + 
Heizung + Flussgeräusch.

UMWETLDE
Entsorgung von alten Elektro- 
und Elektronikgeräten (gültig 
in der Europäischen Union 
und anderen europäischen 

Ländern mit separatem Sammelsystem).
Dieses Symbol auf dem Produckt oder 
auf der Verpackung bedeutet, dass 
dieses Produckt nicht wie Hausmüll 
behandelt werden darf. Stattdessen 
soll dieses Produkt zu dem geeigneten 
Entsorgungspunkt zum Recyclen 
von Elektro- und Elektronikgeräten 
gebracht werden. Wird das Produkt 
korrekt entsorgt, helfen Sie mit, 
negativen Umwelteinflüssen und 
Gesundheitsschäden vorzurbeugen, 
die durch unsachgemäße Entsorgung 
verursacht werden könnten. Das 
Recycling von Material wird unsere 
Naturressourcen erhalten. Für nähere 
Informationen über das Recyclen dieses 
Produktes kontaktieren Sie bitte Ihr 
lokales Bürgerbüro, lhren Hausmüll 
Abholservice oder das Geschäft, in dem 
Sie dieses Produkt gekauft haben.

IT AVVERTENZE
Leggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. Per 

B. Dynamischer Modus: Luftdruck + 
Schallwellen.
C. Ruhemodus: Heizung + Geräusch-
vögel.
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ridurre il rischio di incidenti, 
adottare le seguenti precauzioni:
1. Non utilizzare quando si sta 
facendo una doccia.
2. IEC 60417 - 5582: 
Non utilizzare in 
prossimità di vasche 
da bagno, doccie, lavandini o altri 
recipienti che contengano acqua.
3. Evitare che l’apparecchio 
venga a contatto con liquidi di 
qualsiasi genere.
4. Se cade in acqua,staccare 
la spina immediatamente. Non 
mettere le mani nell’acqua.
5. Non usare mai con le mani 
bagnate.
6. Tenere lontano da fonti d’acqua.
7. Vigilare sempre l’apparecchio se 
sta attaccato alla spina elettrica.
8. Questo apparecchio può 
essere utilizzato da bambini 
di età superiore a 8 anni, da 
persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte 
o da persone inesperte solo 
se preventivamente istruite 

sull’utilizzo in sicurezza e solo 
se informati dei pericoli legati 
al prodotto stesso. I bambini 
non possono giocare con 
l’apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione dell’apparecchio 
non può essere fatta da bambini 
senza la supervisione di un adulto. 
9. Usare l’apparecchio soltanto 
per lo scopo descritto nelle 
istruzioni. Non utilizzare accessori 
non raccomandati dal fabbricante.
10. Non usare in caso di guasto, 
di cattivo funzionamento o 
di danneggiamento del cavo 
elettrico. Contattare direttamente 
con il servizio tecnico piú vicino.
11. Evitare di annodare il cavo 
di alimentazione o che entri 
in contatto con fonti di calore. 
Non avvolgere il cavo di ricarica 
attorno all’apparecchio.
12. Non lasciar cadere o inserire 
alcun oggetto nelle aperture.
13. Non manipolare l’apparecchio.
14. Questo prodotto non può 
essere utilizzato da bambini 
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o altri senza assistenza o 
supervisione se le loro condizioni 
fisiche, sensoriali o mentali ne 
limitano l’uso in sicurezza. I 
bambini devono essere sorvegliati 
per assicurarsi che non giochino 
con un tale prodotto.
15. Questo apparecchio 
non contiene parti riparabili 
dall’utente. Non tentare di riparare 
l’apparecchio da soli. Portalo 
sempre da un tecnico qualificato.
16. Non utilizzare questo 
apparecchio mentre si cammina 
o si guida.
17. Non utilizzare questo appa-
recchio in un luogo caldo e umido.
18. Non utilizzare questo 
apparecchio se si hanno sintomi 
di malattie oculari di qualsiasi tipo 
o interventi chirurgici agli occhi. Il 
suo utilizzo è severamente vietato 
se si soffre di glaucoma, cataratta 
o distacco di retina.
19. Questo dispositivo deve 
essere utilizzato con cautela 
in caso di ictus, ipertensione o 

ipotensione. Consultare il proprio 
medico prima dell’uso.
20. In caso di disagio o dolore 
durante l’uso, interrompere 
immediatamente l’uso.
21. Le persone con disagio fisico o 
mentale o handicap mentale dovre-
bbero usare questo dispositivo con 
cautela. Utilizzare sotto la supervisione 
del personale di accompagnamento. 
In caso di disagio durante l’uso, 
interrompere immediatamente l’uso.
22. Evitare di utilizzare il 
dispositivo se hai bevuto alcolici 
o se si nota disagio fisico.
23. Questo apparecchio si 
riscalda leggermente durante l’uso 
(42ºC) e deve essere utilizzato 
con cautela se utilizzato con 
persone sensibili alla temperatura.
24. Posizionare l’apparecchio 
prima di accenderlo per evitare 
di danneggiare le camere d’aria.
25. IMPORTANTE: prima dell’uso 
assicurarsi di aver rimosso lenti 
a contatto, forcine, accessori per 
capelli, ecc.
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26. Questo dispositivo per 
massaggi è un prodotto rilassante 
e non può sostituire farmaci o 
apparecchiature mediche.
27. Questo dispositivo è 
progettato come prodotto 
elettronico per la cura per uso 
personale come massaggiatore 
e non per l’uso in applicazioni 
diagnostiche, terapeutiche e altre 
applicazioni commerciali.
28. Pulite questo apparecchio 
con un panno di cotone imbevuto 
di alcool medico. Non lavare il 
prodotto con acqua.
29. Utilizzare solo l’accessorio in 
dotazione per la ricarica.
30. Utilizzare questo apparecchio 
con gli occhi chiusi. Dopo l’uso, la 
vista potrebbe essere offuscata. 
Dopo 1-3 minuti la tua vista sarà 
di nuovo normale.

PRIMA DI USAREIT
Grazie alla sua alta tecnologia, il 
massaggiatore pressoterapia oculare 
combina tecniche di calore, massaggio 
e digitopressione sull’occhio e sulle 
tempie, emettendo vibrazioni delicate che 

migliorano la circolazione sanguigna e che 
insieme agli effetti sonori emessi dalle sue 
casse garantiscono un effetto di immersione 
per un totale rilassamento fisico e mentale.
La digitopressione viene eseguita tramite 
la pressione dell’aria, quindi esercita 
una pressione molto delicata sulla zona 
oculare. Questa tecnica permette di 
rilassare il sistema nervoso degli occhi 
e della testa poiché gran parte della 
tensione è concentrata nelle tempie.
Il massaggiatore funziona a una 
piacevole temperatura costante di 42º 
che, oltre ad aiutare il rilassamento, 
aiuta anche ad attivare la circolazione 
sanguigna, migliorare la capacità di 
fornire sostanze nutritive e aiutare ad 
alleviare la secchezza oculare.
I diversi effetti sonori agiscono per 
10 minuti e facilitano l’immersione 
sensoriale e potenziano gli effetti 
rilassanti del massaggio.
Questo dispositivo è appositamente 
progettato per le persone che in un 
modo o nell’altro affaticano gli occhi 
a lungo a causa dello schermo del 
computer, telefono, guidare, indossare 
occhiali, ecc., sia per studio, lavoro o 
tempo libero. Sono consigliati anche per 
chi ha problemi di insonnia.
• Assicurarsi che l’apparecchio sia carico 
prima dell’uso, altrimenti non funzionerà 
a bassa potenza.
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• Non utilizzare questo apparecchio se 
suona l’allarme di batteria scarica.
• Assicurarsi che l’apparecchio sia spento 
durante il processo di ricarica. Questo 
apparecchio dispone di un programma 
di autoprotezione mediante il quale si 
arresterà automaticamente se è in uso.
• Questo dispositivo ha una batteria al 
litio incorporata il cui tempo di ricarica è 
di 2 - 3 ore.
• Si prega di collegare l’adattatore con la 
porta USB.
• La luce rossa indica che il dispositivo è 
in carica.
• La luce blu indica che il dispositivo è già 
carico.
• Assicurarsi di scollegare l’adattatore 
dopo la ricarica per evitare di caricare a 
lungo e ridurre la durata della batteria.
• Questo dispositivo può essere caricato 
tramite l’alimentazione fornita da un 
computer o un telefono o una batteria 
esterna, anche se si consiglia di farlo tramite 
un adattatore standard collegato alla rete.

COME USAREIT
1. Ogni sessione dura 10 minuti, 
trascorsi i quali il dispositivo si spegnerà 
automaticamente. Se si desidera 
prolungare il massaggio, è necessario 
riaccendere l’apparecchio.
2. Per accendere l’apparecchio, tenere 
premuto il pulsante di accensione/

spegnimento per 3 secondi. Il dispositivo 
si avvierà per impostazione predefinita 
in modalità automatica. Premendo 
nuovamente il pulsante di accensione/
spegnimento si selezionerà la modalità 
successiva (modalità dinamica) e 
premendo nuovamente si selezionerà 
l’ultima modalità (modalità di riposo).
A. Modalità automatica: pressione 
dell’aria + riscaldamento + suono 
del fiume.
B. Modalità dinamica: pressione 
dell’aria + suono delle onde.
C. Modalità di riposo: riscaldamento 
+ suono di uccelli.

Smaltimento dei rifiuti elettrici 
ed elettronici (applicabile 
nell’Unione Europea e negli altri 
paesi europei con servizio di 

raccolta differenziata). Il simbolo presente 
sul prodotto o sulla sua confezione indica 
che il prodotto non verrà trattalo come 
rifiuto domestico. Sarà invece consegnato 
al centro diraccolta autorizzato per il 
riciclo dei rifiuti elettrici ed elettronici. 
Assicurandovi che il prodotto venga smaltito 
in modo adeguato, eviterete un potenziale 
impatto negativo sull’ambiente e la salute 
umana, che potrebbe essere causato da una 
gestione non conforme dello smaltimento 
del prodotto. Il riciclaggiodei materiali 

AMBIENTEIT
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contribuirá alla conservazione delle risorse 
naturali. Per ricevere ulteriori informazioni 
più dettagliate Vi invitiamo a contattare 
l’ufficio preposto nella Vostra città, il servizio 
per lo smaltimento dei rifiuti domestici o il 
negozio in cui avete acquistato il prodotto.

PT PRECAUÇÕES
Por favor, leia atentamente as 
instruções antes de usar o aparelho.
Para diminuir o risco de acidentes 
tome as seguintes precauções:
1. Não utilizar durante o duche.
2. Advertência: IEC 
60417 - 5582: não 
usar este aparelho 
perto da banheira, duche e outros 
recipientes que contenham água.
3. Não deixar cair água ou outro 
líquido.
4. Se o aparelho cae na água, 
desligue-o imediatamente. Não 
meter a mão na água.
5. Nunca use com as mãos 
molhadas.
6. Manter o aparelho longe da água.
7. O aparelho não deve deixar-se 
nunca sem vigilância enquanto 
está ligado.

8. Este aparelho pode ser 
utilizado por crianças com idade 
a partir de 8 anos e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas e com falta 
de experiência e conhecimentos, 
se lhes foi dada a supervisão 
ou formação apropriada com 
respeito ao uso do aparelho de 
uma maneira segura e estes 
comprendem os perigos que 
implica. As crianças não devem 
brincar com a aparelho. A limpesa 
e o mantimento a realizar pelo 
usuário não devem realizar-lo as 
crianças sem supervisão.
9. Use este aparelho apenas 
para o uso a que se destina, 
conforme indicado neste 
manual. Não use acessórios não 
recomendados pelo fabricante.
10. Não utilizar este aparelho 
se tem o cabo ou a tomada 
danificados, se não está a funcinar 
corretamente, se está de alguma 
forma danificado ou se caiu a 
água, levar o aparelho ao serviço 
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técnico autorizado mais perto para 
o examinarem ou reparar.
11. Manter o cabo afastado do 
calor ou de superfícies quentes. Não 
enrolar o cabo a volta do aparelho.
12. Nunca deixe cair ou insira 
qualquer objeto nas aberturas.
13. Não manipolar o aparelho.
14. Este produto não é permitido para 
uso por crianças ou outras pessoas 
sem assistência ou supervisão se 
suas condições físicas, sensoriais ou 
mentais os impedirem de usá-lo com 
segurança. As crianças devem ser 
supervisionadas para garantir que não 
brinquem com esse produto.
15. Não use este aparelho 
enquanto caminha ou conduz.
16.  Este aparelho não contém 
peças cuja manutenção possa 
ser feita pelo usuário. Não tente 
consertar o aparelho sozinho. Leve 
sempre a um técnico qualificado.
17. Não use este aparelho em 
locais quentes e húmidos.
18. Não use este aparelho 
se tiver sintomas de doença 

ocular de qualquer tipo ou 
cirurgia ocular. Seu uso é 
estritamente proibido se você 
sofre de glaucoma, catarata ou 
descolamento de retina.
19. Este dispositivo deve ser 
usado com precaução em 
casos clínicos de acidente 
vascular cerebral, hipertensão 
ou hipotensão. Consulte o seu 
médico antes de usar.
20. Se  sentir algum desconforto 
ou dor durante o uso, pare 
imediatamente de usá-lo.
21. Pessoas com mal-estar 
físico ou mental ou deficiência 
mental devem usar este 
dispositivo com cuidado. Use 
sob a supervisão de uma pessoa 
acompanhante. Se sentir algum 
desconforto durante o uso, pare 
de usá-lo imediatamente.
22. Evite usar o dispositivo se 
bebeu álcool ou sente algum 
mal-estar físico.
23. Este aparelho aquece 
ligeiramente durante a utilização 
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(42ºC) e deve ser utilizado com 
cuidado quando utilizado por 
pessoas sensíveis à temperatura.
24. Coloque o aparelho antes 
de ligá-lo para evitar danificar 
os airbags.
25. IMPORTANTE: Antes de usar, 
certifique-se que removeu as 
lentes de contato, ganchos ou 
outros acessórios de cabelo, etc.
26. Este dispositivo de massagem 
é um produto de relaxamento e 
não pode substituir medicamentos 
ou equipamentos médicos.
27. Este dispositivo foi projetado 
como um produto eletrónico para 
uso pessoal como massajador e 
não para uso como ferramenta 
de diagnóstico, terapêutica e 
outras ferramentas comerciais.
28. Limpe este aparelho com 
um pano de algodão embebido 
em álcool medicinal. Não lave o 
produto com água.
29. Use apenas o acessório 
fornecido para efetuar o 
carregamento da bateria.

30. Use este aparelho com os olhos 
fechados. Após o uso, sua visão 
pode ficar turva. Após 1-3 minutos, a 
sua visão voltará ao normal.

ANTES DE USARPT
Graças à sua alta tecnologia, o 
massajador de pressoterapia ocular 
combina técnicas de calor, massagem 
e acupressão no olho e nas têmporas, 
emitindo vibrações suaves que 
melhoram a circulação sanguínea 
e que, em conjunto com os efeitos 
sonoros emitidos pelos seus altifalantes, 
alcançam um efeito de imersão para um 
total relaxamento físico e mental.
A acupressão é feita por pressão de ar, 
sendo assim uma pressão muito suave e 
delicada com os olhos. Esta técnica permite 
relaxar o sistema nervoso dos olhos e da 
cabeça, uma vez que grande parte da 
tensão está concentrada nas têmporas.
O massajador trabalha a uma agradável 
temperatura constante de 42º que, para 
além de ajudar no relaxamento, também 
ajuda a ativar a circulação sanguínea, 
melhora a capacidade de fornecer nutrientes 
e ajuda a aliviar a secura dos olhos.
Os diferentes efeitos sonoros atuam por 
10 minutos, facilitam a imersão sensorial 
e potencializam os efeitos relaxantes da 
massagem.
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Este dispositivo está especialmente 
desenhado para pessoas que, de uma 
forma ou de outra, forçam os olhos por 
muito tempo por estarem em frente 
a um ecrã, a textos, a conduzir, a usar 
óculos, etc., seja para estudo, trabalho 
ou lazer. Eles também são recomendados 
para pessoas insones.
• Certifique-se de que o aparelho está 
carregado antes de usar, caso contrário, 
ele não funcionará com baixa energia.
• Não use este aparelho se o alarme de 
bateria fraca tocar.
• Certifique-se de que o aparelho 
está desligado durante o processo de 
carregamento. Este aparelho possui um 
programa de autoproteção pelo qual 
pára automaticamente se estiver em uso.
• Este dispositivo possui uma bateria 
de lítio embutida cujo tempo de 
carregamento é de 2 a 3 horas.
• Conecte o adaptador à porta USB.
• A luz vermelha indica que o dispositivo 
está a carregar.
• A luz azul indica que o dispositivo já 
está carregado.
• Certifique-se de desconectar o 
adaptador após o carregamento para 
evitar o carregamento por um longo 
período de tempo e, consequentemente, 
encurtar a vida útil da bateria.
• Este dispositivo pode ser carregado 
com a energia fornecida por um 

computador, telefone ou por uma bateria 
externa, embora seja recomendado que 
seja realizado por meio de um adaptador 
padrão conectado à rede elétrica.

MODO DE EMPREGOPT
1. Cada sessão dura 10 minutos, após 
os quais o dispositivo será desligado 
automaticamente. Se desejar prolongar 
a massagem, é necessário ligar o 
aparelho novamente.
2. Para ligar o aparelho, pressione e segure 
o botão ligar/desligar por 3 segundos. O 
dispositivo será iniciado por padrão no 
modo automático. Ao pressionar o botão 
ligar/desligar novamente selecionará o 
próximo modo (modo dinâmico) e ao voltar 
a  pressionar selecionará o último modo 
(modo de repouso).
A. Modo automático: pressão de ar + 
aquecimento + som do rio.
B. Modo dinâmico: pressão de ar  + 
som das ondas.
C. Modo de repouso: aquecimento + 
som de pássaros.

MEIO AMBIENTEPT
Eliminação de equipamento 
eléctrico e electrónico usado 
(aplicável na União Europeia 
e noutros países europeus 

com sistemas de recolha separada).
Este símbolo, aposto no produto que 
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adquiriu ou na respectiva embalagem, 
indica que este produto não deve 
ser tratado como lixo doméstico 
quando chegar a altura da sua 
eliminação. Em vez disso, deve ser 
entregue num ecoponto que realize a 
reciclagem de equipamento eléctrico 
e electrónico. Ao assegurar que este 
produto é correctamente eliminado, 
estará a ajudar a prevenir potenciais 
consequências negativas para o 
ambiente e para a saúde, as quais 
poderiam advir de uma eliminação 
incorrecta do produto. A reciclagem 
de materiais ajuda a conservar os 
recursos naturais. Para informações 
mais detalhadas sobre a reciclagem 
deste produto, contacte os serviços 
municipalizados da sua àrea de 
residência, os serviços de recolha de 
resíduos domésticos ou a loja onde 
adquiriu este produto.

Proszę uważnie przeczytać 
poniższe instrukcje przed 
przystąpieniem do korzystania 
z tego urządzenia. Aby 
zmniejszyć ryzyko wypadków 
należy podjąć następujące 
środki ostrożności:
1. Nie używać podczas kąpieli.

PL ŚROSKI OSTROŻNOŚCI

2. Ostrzeżenie: IEC 
60417 - 5582: Nie 
używać urządzenia 
w pobliżu wanny, prysznica, 
umywalki lub innych naczyń 
zawierających wodę.
3. Nie należy umieszczać lub 
pozwolić upaść do wody lub 
innej cieczy.
4. Jeżeli urządzenie wpadnie do 
wody, odłączyć go natychmiast. 
Nie sięgać po nie  do wody.
5. Nigdy nie używaj mokrymi 
rękami.
6. Trzymać urządzenie z dala 
od wody.
7. Urządzenie nigdy nie 
powinno być pozostawione bez 
kontroli po podłączeniu.
8. To urządzenie może być 
używane przez dzieci  w wieku 
8 i powyżej oraz przez osoby 
o ograniczonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub 
umysłowej jeżeli znajdują się  pod 
nadzorem i zostały uprzednio 
przeszkolone z korzystania 
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urządzenia i poinformowane 
bezpiecznym sposobie 
korzystania z niego.  Dzieci nie 
powinny bawić się urządzeniem.
Czyszczenie i konserwacja 
powinny być przeprowadzane 
przez użytkownika. Nie 
powinny dokonywać tego 
dzieci bez opieki.
9. Stosować urządzenie 
według jego przeznaczenia 
wskazanego przez producenta. 
Nie stosować dodatkowyck 
wkcesoriów nie wskazanych 
przez producenta.
10. Nie uruchamiaj urządzenia, 
jeśli jest uszkodzony przewód 
lub wtyczka, jeżeli nie działa 
prawidłowo, został upuszczony 
lub jest w jakiś sposób 
uszkodzone lub wpadło do 
wody. Zwrócić urządzenie do 
najbliższego autoryzowanego 
punktu serwisowego w celu 
sprawdzenia lub naprawy.
11. Trzymać przewód z dala od 
ciepła i rozgrzanych powierzchni. 

Nie zwijać przewodu zasilającego 
wokół urządzenia.
12. Nigdy nie upuszczaj ani nie 
wkładaj żadnych przedmiotów 
do otworów.
13. Nie manipulowac 
urzadzeniem.
14. Ten produkt nie może 
być używany przez dzieci lub 
inne osoby bez pomocy lub 
nadzoru, jeśli ich stan fizyczny, 
sensoryczny lub psychiczny 
uniemożliwia im bezpieczne 
korzystanie z niego. Dzieci 
powinny być nadzorowane, 
aby upewnić się, że nie bawią 
się takim produktem.
15. To urządzenie nie zawiera 
żadnych części, które mogą być 
naprawiane przez użytkownika. 
Nie próbuj samodzielnie 
naprawiać urządzenia. 
Zawsze zabieraj go do 
wykwalifikowanego technika.
16. Nie używaj tego 
urządzenia podczas chodzenia 
lub prowadzenia pojazdu.
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17. Nie używaj tego urządzenia 
w gorącym i wilgotnym miejscu.
18. Nie używaj tego 
urządzenia, jeśli masz objawy 
jakiejkolwiek choroby oczu lub 
operacji oka. Jego stosowanie 
jest surowo zabronione, jeśli 
cierpisz na jaskrę, zaćmę lub 
odwarstwienie siatkówki.
19. To urządzenie powinno 
być używane ostrożnie, jeśli 
miałeś udar, nadciśnienie lub 
niedociśnienie. Przed użyciem 
skonsultuj się z lekarzem.
20. Jeśli odczuwasz 
dyskomfort lub ból podczas 
użytkowania, natychmiast 
przestań go używać.
21. Osoby z fizycznym lub 
psychicznym dyskomfortem lub 
upośledzeniem umysłowym 
powinny używać tego urządzenia 
z ostrożnością. Stosować 
pod nadzorem personelu 
towarzyszącego. Jeśli odczuwasz 
dyskomfort podczas użytkowania, 
natychmiast przestań go używać.

22. Unikaj korzystania z 
urządzenia, jeśli piłeś alkohol lub 
odczuwasz dyskomfort fizyczny.
23. To urządzenie nagrzewa 
się nieznacznie podczas 
użytkowania (42ºC) i powinno 
być używane ostrożnie, gdy 
jest używane z osobami 
wrażliwymi na temperaturę.
24. Załóż urządzenie przed 
włączeniem, aby uniknąć 
uszkodzenia poduszek 
powietrznych.
25. WAŻNE: Przed użyciem 
upewnij się, że zostały usunięte 
soczewki kontaktowe, spinki do 
włosów, akcesoria do włosów itp.
26. To urządzenie do masażu 
jest produktem relaksacyjnym 
i nie może zastąpić leków ani 
sprzętu medycznego.
27. To urządzenie zostało 
zaprojektowane jako 
elektroniczny produkt 
pielęgnacyjny do użytku 
osobistego jako masażer, a nie 
do użytku w zastosowaniach 
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diagnostycznych, terapeutycznych 
i innych komercyjnych.
28. Urządzenie należy czyścić 
bawełnianą szmatką nasączoną 
alkoholem medycznym. Nie 
myj produktu wodą.
29. Do ładowania używaj 
wyłącznie dostarczonego 
akcesorium.
30. Używaj tego urządzenia z 
zamkniętymi oczami. Po użyciu 
Twoje widzenie może być 
niewyraźne. Po 1-3 minutach twój 
wzrok znów będzie normalny.

PRZED UŻYCIEMPL
Dzięki swojej zaawansowanej technologii 
masażer do presoterapii ocznej łączy 
techniki ciepła, masażu i akupresury na oku 
i skroniach, emitując delikatne wibracje, 
które poprawiają krążenie krwi i które wraz 
z efektami dźwiękowymi emitowanymi 
poprzez jego głośniki zapewniają efekt 
odpręzenia fizycznego i psychicznego.
Akupresura odbywa się za pomocą 
ciśnienia powietrza, więc jest to bardzo 
delikatny ucisk oczu. Technika ta pozwala 
na rozluźnienie układu nerwowego oka i 
głowy, ponieważ napięcie koncentruje się 
na skroniach.

Masażer działa w przyjemnej, stałej 
temperaturze 42º, która nie tylko pomaga 
się zrelaksować, ale także aktywuje 
krążenie krwi, poprawia zdolność 
dostarczania składników odżywczych i 
pomaga złagodzić suchość oka.
Różne efekty dźwiękowe działają przez 
10 minut i ułatwiają odprężenie oraz 
wzmacniają relaksujące efekty masażu.
To urządzenie jest specjalnie 
zaprojektowane dla osób, które w 
różny sposób męczą oczy przez długi 
czas, pracując przed ekranem, pisząc 
SMS-y, prowadząc samochód, nosząc 
okulary itp., lub w trakcie nauki, pracy 
czy wypoczynku. Zalecane są również 
osobom cierpiącym na bezsenność.
• Upewnij się, że urządzenie jest 
naładowane przed pierwszym użyciem, 
w przeciwnym razie nie będzie działać 
przy niskiej mocy.
• Nie używaj tego urządzenia, jeśli włączy się 
dźwięk alarmu niskiego poziomu baterii.
• Upewnij się, że urządzenie jest 
wyłączone podczas procesu ładowania. 
To urządzenie jest wyposażone w 
program samowyłączania, dzięki 
któremu zatrzyma się automatycznie, 
jeśli jest włączone.
• To urządzenie posiada wbudowaną 
baterię litową, której czas ładowania 
wynosi 2 - 3 godziny.
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• Podłącz adapter do portu USB.
• Czerwone światło wskazuje, że 
urządzenie się ładuje.
• Niebieskie światło oznacza, że ​​
urządzenie jest już naładowane.
• Pamiętaj, aby odłączyć zasilacz po 
naładowaniu, aby uniknąć ładowania przez 
długi czas i skrócenia żywotności baterii.
• Urządzenie to może być ładowane 
za pomocą zasilania z komputera 
lub telefonu lub zewnętrznej baterii, 
chociaż zaleca się, aby odbywało się to 
za pomocą standardowego zasilacza 
podłączonego do prądu.

JAK UŻYWAĆPL
Każda sesja trwa 10 minut, po czym 
urządzenie wyłączy się automatycznie. 
Jeśli chcesz przedłużyć masaż, musisz 
ponownie włączyć urządzenie.
Aby włączyć urządzenie, naciśnij 
i przytrzymaj przycisk włączania/
wyłączania przez 3 sekundy. Urządzenie 
domyślnie uruchomi się w trybie 
automatycznym. Ponowne naciśnięcie 
przycisku włączania / wyłączania 
spowoduje wybranie następnego trybu 
(tryb dynamiczny), a ponowne naciśnięcie 
wybierze ostatni tryb (tryb spoczynku)
A. Tryb automatyczny: ciśnienie 
powietrza + ogrzewanie + dźwięk 
rzeki.

B. Tryb dynamiczny: ciśnienie 
powietrza + fale dźwiękowe
C. Tryb spoczynku: ogrzewanie + 
dźwięk ptaków

Dyspozycje odnoszące 
się do dawnych urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych 
(Stosowane w Unii Europejskiej 

i innych krajach-wywóz selektywny). Ten 
symbol na produkcie, na paczce, wskazuje 
na to, że produkt nie może być uznawany 
za produkt pochodzenia rodzimego, 
tylko za przeznaczony recyklingu 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 
Przestrzegając zasad selekcji odpadów, 
pomagaja Państwo w zapobieganiu 
negatywnym konsekwencjom dla 
środowiska naturalnego, zdrowia 
ludzkiego, które mogłby powstać w 
razie nieprawidłowej selekcji śmieci. 
Recykling wspomaga naturalny rozkład 
materii. Jeżeli pragną Państwo uzyskać 
więcej informacji o zużyciu surowców 
naturalnych oraz zmniejszenia ilości 
odpadów, mających związek z tym 
produktem, prosimy o kontakt z władzami 
miasta, która zajmują się tym tematem.

ŚRODOWISKOPL




